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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

Avstralska carinska sluzba je na podlagi avstralske zakonodaje pristojna, da od vsakega
letalskega prevoznika, ki opravlja potniSke lete v Avstralijo in iz nje, zahteva zagotovitev
elektronskega dostopa do podatkov iz evidence podatkov o potnikih pred prihodom potnika v
Avstralijo ali njegovim odhodom iz nje. Zahteve avstralskih organov temeljijo na ¢lenu 64AF
Carinskega zakona iz leta 1901 Commonwealtha (Cth), Zakona o carinski upravi iz leta 1985
(Cth), Zakona o migracijah iz leta 1958 (Cth), Kazenskega zakona iz leta 1914 (Cth), Zakona
o zasebnosti iz leta 1988 (Cth) in Zakona o prostem dostopu do informacij iz leta 1982 (Cth).

Namen zakonodaje je pridobitev podatkov iz evidence podatkov o potnikih v elektronski
obliki pred pristankom leta in s tem pomembna okrepitev sposobnosti Avstralske carinske
sluzbe, da opravi u¢inkovito in uspes$no vnaprej$njo oceno tveganja posameznega potnika in
lajSa dobroverno potovanje, s tem pa krepi varnost Avstralije. Evropska unija v sodelovanju z
Avstralijo v boju proti terorizmu in drugim hudim mednarodnim kaznivim dejanjem dojema
prenos podatkov Avstraliji kot pospeSevanje mednarodnega policijskega in pravosodnega
sodelovanja, ki bo dosezeno s prenosom analiticnih informacij iz podatkov PNR s strani
Avstralije pristojnim organom drzav Clanic ter Europolu in Eurojustu v okviru njihovih
pristojnosti.

PNR je evidenca zahtevanih podatkov o potovanju vsakega potnika, ki vsebuje vse potrebne
informacije, ki letalskim prevoznikom omogocajo obdelavo in nadzor rezervacij.

Letalski prevozniki so Avstralski carinski sluzbi zavezani zagotavljati dostop do dolocenih
podatkov PNR v obsegu, v katerem se zbirajo in so vsebovani v avtomatiziranih sistemih
rezervacij in sistemih za nadzor odhodov letalskih prevoznikov.

Predpisi EU o varstvu podatkov evropskim in drugim prevoznikom, ki opravljajo lete iz EU,
ne dovoljujejo prenosa podatkov svojih potnikov iz PNR tretjim drzavam, ki ne zagotavljajo
primerne ravni varstva osebnih podatkov, brez navedbe ustreznih jamstev. Potrebna je resitev,
ki bo zagotovila pravno podlago za prenos podatkov PNR iz EU v Avstralijo kot priznanje
potrebnosti in pomena uporabe podatkov PNR v boju proti terorizmu in drugim hudim
mednarodnim kaznivim dejanjem, ki ne bo povzrocala pravne negotovosti za letalske
prevoznike. To reSitev bi bilo poleg tega treba enotno uporabiti po vsej Evropski uniji, da se
zagotovita pravna varnost letalskim prevoznikom in spostovanje posameznikovih pravic na
podrocju varstva njegovih osebnih podatkov in njegove osebne varnosti.

Evropska unija je leta 2008 podpisala sporazum z Avstralijo o prenosu in obdelavi
podatkov PNR, ki temelji na nizu zavez Avstralske carinske sluzbe v zvezi z uporabo njenega
programa PNR'.

Po zacetku veljavnosti Lizbonske pogodbe in v postopku sklenitve sporazuma je Svet
sporazum z Avstralijo iz leta 2008 poslal Evropskemu parlamentu, da bi dal soglasje k
njegovi sklenitvi. Evropski parlament je sprejel resolucijo’, v kateri se je odlogil, da bo svojo
odlocitev o zahtevanem soglasju prelozil in da bo zahteval ponovno pogajanje o sporazumu
na podlagi doloCenih meril. V postopku ponovnih pogajanj bi se sporazum iz leta 2008 Se
naprej zac¢asno uporabljal.

! UL L 213, 8.8.2008, str. 47.
2 P7_TA-(2010)0144, 5.5.2010.
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Svet je 21. septembra 2010 prejel priporo¢ilo Komisije za dovolitev zacetka pogajanj o
sporazumu med Evropsko unijo in Avstralijo za prenos in uporabo podatkov iz evidence
podatkov o potnikih z namenom preprecevanja terorizma in drugih hudih mednarodnih
kaznivih dejanj ter boja proti njim.

Evropski parlament je 11. novembra 2010 sprejel resolucijo o Priporoc¢ilu Komisije Svetu o
pooblastitvi za zacetek pogajanj.

Svet je 2. decembra 2010 skupaj s pogajalskimi direktivami sprejel Sklep o pooblastitvi
Komisije za zacetek pogajanj v imenu Evropske unije. Pogodbenici sta po koncu pogajanj
sporazum parafirali 6. maja 2011.

Ta sporazum uposteva pomisleke in je usklajen s sploSnimi merili iz Sporoc¢ila Komisije o
globalnem pristopu k prenosu podatkov iz evidence imen letalskih potnikov (PNR) tretjim
drzavam® in pogajalskimi direktivami Sveta.

Izkazalo se je, da je PNR zelo pomembno orodje v boju proti terorizmu in drugim hudim
kaznivim dejanjem. V sporazumu je zagotovljenih ve¢ pomembnih jamstev osebam, katerih
podatki bodo preneseni in obdelani. Predvsem je namen obdelave podatkov PNR strogo
omejen na preprecevanje, odkrivanje, preiskovanje in pregon teroristicnih in hudih
mednarodnih kaznivih dejanj. Posameznikom je zagotovljena pravica do dostopa, popravka,
odskodnine in informacij. Podatki bodo preneseni z uporabo posebne metode ,,push®, uporaba
obcutljivih podatkov pa je prepovedana. Obdobje hrambe podatkov PNR je omejeno in
podatki se bodo po dolo¢enem Casu anonimizirali. Usklajenost s temi pravili bo predmet
neodvisnega nadzora avstralskega informacijskega pooblas¢enca.

Clen 218(5) Pogodbe o delovanju Evropske unije dolo¢a, da Svet odobri podpis mednarodnih
sporazumov.

Komisija zato predlaga Svetu, naj sprejme sklep o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo in
Avstralijo o obdelavi in prenosu podatkov iz evidence podatkov o potnikih (PNR) s strani
letalskih prevoznikov Avstralski carinski in mejni sluzbi.

3 COM(2010) 492.
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2011/0125 (NLE)
Predlog

SKLEP SVETA

o podpisu Sporazuma med Evropsko unijo in Avstralijo o obdelavi in prenosu podatkov
iz evidence podatkov o potnikih (PNR) s strani letalskih prevoznikov Avstralski carinski

in mejni sluzbi

SVET EVROPSKE UNIJE JE —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije ter zlasti ¢lena 82(1)(d) in ¢lena
87(2)(a), v povezavi s clenom 218(5) Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

ob upostevanju naslednjega:

(1

2
3)
“4)

©)

(6)

Svet je 2. decembra 2010 skupaj s pogajalskimi direktivami sprejel sklep, ki Komisijo
pooblasca za zaCetek pogajanj o sporazumu med Evropsko unijo in Avstralijo za
prenos in uporabo podatkov iz evidence podatkov o potnikih (PNR) z namenom
preprecevanja teroristi¢nih in drugih hudih mednarodnih kaznivih dejanj ter boja proti
njim.

Pogajanja o Sporazumu so koncana. Koncala so se uspesno s parafiranjem Sporazuma.
Sporazum bi bilo treba podpisati pod pogojem, da bo pozneje sklenjen.

Ta sporazum spoStuje temeljne pravice in nacela, priznana predvsem z Listino
Evropske unije o temeljnih pravicah, zlasti pravico do zasebnega in druzinskega
zivljenja iz ¢lena 7 Listine, pravico do varstva osebnih podatkov iz ¢lena 8 Listine ter
pravico do ulinkovitega pravnega sredstva in nepristranskega sojenja iz Clena 47
Listine. Ta sporazum je treba uporabljati v skladu z navedenimi pravicami in naceli.

[V skladu s ¢lenom 3 Protokola 21 o staliS¢u Zdruzenega kraljestva in Irske glede
obmocja svobode, varnosti in pravice, ki je prilozen Pogodbi o Evropski uniji in
Pogodbi o delovanju Evropske unije, Zdruzeno kraljestvo in Irska sodelujeta pri
sprejetju tega sklepa.]

V skladu s ¢lenoma 1 in 2 Protokola 22 o stalis¢u Danske, ki je prilozen Pogodbi o
Evropski uniji in Pogodbi o delovanju Evropske unije, Danska ne sodeluje pri
sprejetju tega sklepa, zato Sporazum zanjo ni zavezujo€ niti se v njej ne uporablja —
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP:

Clen 1

Odobri se podpis Sporazuma med Evropsko unijo in Avstralijo o obdelavi in prenosu
podatkov iz evidence podatkov o potnikih (PNR) s strani letalskih prevoznikov Avstralski
carinski in mejni sluzbi pod pogojem, da bo pozneje sklenjen.

Besedilo Sporazuma, ki se podpise, je prilozeno temu sklepu.

Komisija se pooblasti za imenovanje oseb, pooblas¢enih za podpis Sporazuma, pod pogojem,
da bo pozneje sklenjen.

Clen 2
Ta sklep za¢ne veljati na dan sprejetja.
V Bruslju,
Za Svet
Predsednik
5
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PRILOGA
SPORAZUM

med Evropsko unijo in Avstralijo o obdelavi in prenosu podatkov iz evidence podatkov
o potnikih (PNR) s strani letalskih prevoznikov Avstralski carinski in mejni sluzbi

EVROPSKA UNIJA

na eni strani in

AVSTRALIJA

na drugi strani,

v nadaljnjem besedilu: pogodbenici, STA SE —

OB PRIZADEVANIJU za u€inkovito prepre¢evanje terorizma in hudih mednarodnih kaznivih
dejanj ter boj proti njim, da bi na ta nacin zascitili svoji demokrati¢ni druzbi in skupne
vrednote,

OB PRIZADEVANIJU za krepitev in spodbujanje sodelovanja med pogodbenicama v duhu
partnerstva med EU in Avstralijo,

OB PRIZNAVANIJU, da je izmenjava informacij temeljni del boja proti terorizmu in hudim
mednarodnim kaznivim dejanjem ter da je v tem okviru uporaba podatkov iz evidence
podatkov o potnikih (PNR) bistveno orodje,

OB PRIZNAVANIJU pomena preprecevanja in zatiranja terorizma ter hudih mednarodnih
kaznivih dejanj ob hkratnem spoStovanju temeljnih pravic in svoboscin, zlasti zasebnosti in
varstva osebnih podatkov,

OB UPOSTEVANIU ¢lena 6 Pogodbe o Evropski uniji o spostovanju temeljnih pravic,
pravice do spoStovanja zasebnosti v zvezi z obdelavo osebnih podatkov, kot je navedeno v
¢lenu 16 Pogodbe o delovanju Evropske unije, nacel sorazmernosti in nujnosti v zvezi s
pravico do spoStovanja zasebnega in druzinskega Zivljenja, varstva osebnih podatkov v skladu
s Clenom 8 Evropske konvencije o varstvu c¢lovekovih pravic in temeljnih svoboscin,
Konvencije Sveta Evrope §t. 108 o varstvu posameznikov glede na avtomatsko obdelavo
osebnih podatkov ter dodatnega protokola $t. 181 k tej konvenciji, ¢lenov 7 in 8 Listine
Evropske unije o temeljnih pravicah ter ¢lena 17 Mednarodnega pakta o drzavljanskih in
politi¢nih pravicah o pravici do zasebnosti,

OB PRIZNAVANIJU, da sta Avstralija in EU leta 2008 podpisali Sporazum med Evropsko
unijo in Avstralijo o obdelavi in posredovanju podatkov iz evidence podatkov o potnikih
Evropske unije s strani letalskih prevoznikov Avstralski carinski sluzbi, ki se je od trenutka
podpisa zacasno uporabljal, ni pa zacel veljati,

OB UPOSTEVANIJU, da je Evropski parlament 5.maja2010 sklenil, da bo prelozil
glasovanje o zahtevi za odobritev navedenega sporazuma, in da je v resoluciji z dne
11. novembra 2010 pozdravil priporoc¢ilo Evropske komisije Svetu Evropske unije glede
pogajanj 0 novem sporazumu,
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OB UPOSTEVANIU ustreznih dolodb avstralskega Carinskega zakona (Customs Act 1901
(Cth)), in zlasti ¢lena 64AF navedenega zakona, ki dolo¢a, da morajo vsi mednarodni
izvajalci storitev zracnega prevoza potnikov, ki letijo v Avstralijo, iz ali prek nje, Avstralski
carinski in mejni sluzbi na zahtevo zagotoviti podatke PNR, kakor so zbrani in zajeti v
sistemih rezervacij in sistemih za nadzor odhodov pri letalskih prevoznikih, in to v posebni
obliki in na poseben nacin,

OB UPOSTEVANJU, da Zakon o carinski upravi (Customs Administration Act 1985 (Cth)),
Zakon o migracijah (Migration Act 1958 (Cth)), Kazenski zakon (Crimes Act 1914 (Cth)),
Zakon o zasebnosti (Privacy Act 1988 (Cth)), Zakon o prostem dostopu do informacij
(Freedom of Information Act 1982 (Cth)), Zakon o vrhovnem revizorju (Auditor-General Act
1997 (Cth)), Zakon o varuhu ¢lovekovih pravic (Ombudsman Act 1976 (Cth)) in Zakon o
javnih sluzbah (Public Service Act 1999 (Cth)) vsebujejo dolo€be o varstvu podatkov,
pravicah do dostopa in odSkodnine, popravka in komentarja, ter dolo¢be o pravnih sredstvih
in sankcijah v primeru zlorabe osebnih podatkov,

OB UPOSTEVANIJU zaveze Avstralije, da Avstralska carinska in mejna sluzba obdeluje
podatke PNR zgolj za namene preprecevanja, odkrivanja, preiskovanja in pregona
teroristi¢nih in hudih mednarodnih kaznivih dejanj, ob strogem sposStovanju zas¢itnih ukrepov
glede zasebnosti in varstva osebnih podatkov, kakor je doloceno v tem sporazumu,

OB PRIZNAVANJU pomena izmenjave analiticnih podatkov PNR med Avstralijo ter
policijskimi in pravosodnimi organi drzav ¢lanic, Europolom in Eurojustom za krepitev
mednarodnega policijskega in pravosodnega sodelovanja,

OB ZAGOTOVILU, da ta sporazum ne pomeni precedensa za morebitne prihodnje
sporazume med Avstralijo in Evropsko unijo ali med eno od pogodbenic in katero koli drugo
drzavo glede obdelave in prenosa podatkov PNR ali podatkov v kakr$ni koli drugi obliki, ter
ob upostevanju moznosti preucitve potrebnosti in izvedljivosti podobnih dogovorov glede
potnikov v pomorskem prometu —

DOGOVORILI O NASLEDNIJEM:
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POGLAVIJE 1

SPLOSNE DOLOCBE

Clen 1

Namen Sporazuma

Za zagotovitev zasS€ite in varnosti javnosti ta sporazum omogoca prenos podatkov PNR iz EU
Avstralski carinski in mejni sluzbi. V tem sporazumu so doloc¢eni pogoji za prenos in uporabo
navedenih podatkov ter nacin njihovega varstva.

Clen 2

Opredelitev pojmov

Za namene tega sporazuma veljajo naslednje opredelitve pojmov:

(a)
(b)

(©)

(d)

(e)

®

(2
(h)

»Sporazum‘ pomeni ta sporazum, njegove priloge in vse spremembe Sporazuma,;

,»osebni podatki® pomenijo katero koli informacijo v zvezi z osebo, na katero se
nanaSajo podatki, ki je doloCena ali doloCljiva; dolocljiva oseba je tista, katere
istovetnost se lahko neposredno ali posredno ugotovi, predvsem s sklicevanjem na
identifikacijsko Stevilko ali na enega ali ve¢ dejavnikov, ki so znacilni za njeno
fizi¢no, fiziolosko, dusevno, ekonomsko, kulturno ali socialno istovetnost;

,obdelava“ pomeni kakrSen koli postopek ali niz postopkov, ki se izvajajo v zvezi s
podatki PNR z avtomatskimi sredstvi ali brez njih, kakrsni so zbiranje, beleZenje,
urejanje, hramba, prilagajanje ali sprememba, iskanje, vpogled, uporaba, razkritje s
posiljanjem ali prenosom, Sirjenje ali drugacno omogocanje dostopa, prilagajanje ali
kombiniranje, zamrznitev, izbris ali unicenje;

»letalski prevozniki® pomenijo letalske prevoznike, ki imajo sisteme rezervacij in/ali
obdelujejo podatke PNR na ozemlju Evropske unije ter opravljajo potniSke lete v
mednarodnem zracnem prometu v Avstralijo, iz ali prek Avstralije;

,sistemi rezervacij pomenijo sistem rezervacij, sistem za nadzor odhodov ali
enakovredne sisteme letalskih prevoznikov, ki zagotavljajo enake funkcije;

»podatki iz evidence podatkov o potnikih* ali ,,podatki PNR* pomenijo zahtevane
podatke o potovanju vsakega potnika, ki jih letalski prevozniki obdelujejo v EU in ki
so navedeni v Prilogi 1, evidenca pa vsebuje vse potrebne podatke, s katerimi lahko
glavna letalska druzba in udelezene letalske druzbe obdelujejo ter nadzorujejo
rezervacije;

,»potnik* pomeni potnika ali ¢lana posadke, vklju¢no s kapitanom,;

»obcutljivi podatki“ pomenijo katere koli osebne podatke, ki kazejo na rasno ali
etni¢no poreklo, politi¢na, verska ali filozofska prepri¢anja, pripadnost sindikatu ali
zdravstveno ali spolno Zivljenje.
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Clen 3

Podroc¢je uporabe

Avstralija zagotovi, da Avstralska carinska in mejna sluzba obdeluje podatke PNR,
prejete v skladu s tem sporazumom, zgolj za namene preprecevanja, odkrivanja,
preiskovanja in pregona teroristi¢nih ali hudih mednarodnih kaznivih dejan;.

Teroristi¢na kazniva dejanja pomenijo:

(2)

(b)

(c)

(d)

dejanja osebe, ki vkljucujejo nasilje ali drugace ogrozajo clovekovo zivljenje
ali bi lahko povzrocila Skodo na premozenju ali infrastrukturi in za katera se
glede na njihovo naravo in okvir utemeljeno S$teje, da so bila storjena z
namenom:

(1)  zastraSevanja prebivalstva ali pritiska nanj;

(i) zastraSevanja, prisile ali pritiska na vlado ali mednarodno organizacijo,
da bi ukrepala ali da ne bi ukrepala;

(iii)) resnega destabiliziranja ali uniCevanja temeljnih politi¢nih, ustavnih,
gospodarskih ali druzbenih struktur drzave ali mednarodne organizacije;

pomoc¢, sponzoriranje ali zagotavljanje finan¢ne, materialne ali tehnoloSke
podpore ali finan¢nih ali drugih storitev v korist oziroma podporo dejanjem,
opisanim v pododstavku (a);

zagotavljanje ali zbiranje sredstev na kateri koli nacin, neposredno ali
posredno, z namenom, da se uporabijo, ali z zavedanjem, da se bodo v celoti ali
delno uporabila za izvajanje katerega koli dejanja, opisanega Vv
pododstavkih (a) in (b); ali

pomoc pri dejanjih, opisanih v pododstavkih (a), (b) ali (c), napeljevanje k tem
dejanjem ali poskus teh dejan;.

Hudo mednarodno kaznivo dejanje pomeni katero koli kaznivo dejanje, ki se v
Avstraliji kaznuje z zaporno kaznijo ali ukrepom, vezanim na odvzem prostosti, do
najmanj Stirih let ali strozjo sankcijo in je opredeljeno v avstralski zakonodaji ter je
mednarodne narave. Kaznivo dejanje je mednarodne narave, zlasti Ce:

(a)
(b)

(©)

(d)

je storjeno v ve¢ kot eni drzavi;

je storjeno v eni drzavi, vendar pa se znaten del njegove priprave, nacrtovanja,
usmerjanja ali nadzora izvaja v drugi drzavi,

je storjeno v eni drzavi, vendar pa pri njem sodeluje organizirana kriminalna
zdruzba, ki izvaja kriminalne dejavnosti v ve¢ kot eni drzavi; ali

je storjeno v eni drzavi, vendar bistveno u¢inkuje v drugi drzavi.
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4. Izjemoma je obdelava podatkov PNR v Avstraliji dovoljena, kadar je to potrebno za
za$¢ito zivljenjskih interesov posameznikov, na primer v primeru smrtne nevarnosti,
hude poskodbe ali ogrozanja zdravja.

5. Poleg tega se podatki PNR lahko obdelujejo v vsakem posameznem primeru, kadar
tako obdelavo izrecno zahteva avstralska zakonodaja zaradi nadzora in odgovornosti
javne uprave ter lazje uveljavljanje odSkodnin in sankcij za zlorabo podatkov.

Clen 4
Zagotavljanje podatkov PNR

1. Letalski prevozniki zagotavljajo podatke PNR iz svojih sistemov rezervacij
Avstralski carinski in mejni sluzbi. Nobena pravna dolo¢ba posamezne pogodbenice
jim ne preprecuje, da v skladu z zadevno avstralsko zakonodajo zagotovijo podatke.

2. Avstralija od letalskih prevoznikov ne zahteva =zagotavljanja podatkovnih
elementov PNR, ki $e niso zbrani ali jih njihovi sistemi rezervacij Se ne vsebujejo.

3. Ce podatki PNR, ki jih prenesejo letalski prevozniki, vkljuéujejo podatke, ki niso
navedeni v Prilogi 1, Avstralska carinska in mejna sluzba take podatke izbrise.

Clen 5
Ustreznost

Avstralska carinska in mejna sluzba spostuje ta sporazum v smislu ustreznega predpisa EU o
varstvu podatkov, ¢e zagotavlja ustrezno raven varstva podatkov PNR, ki se za namene tega
sporazuma prenesejo Avstralski carinski in mejni sluzbi.

Clen 6
Policijsko in pravosodno sodelovanje

1. Avstralska carinska in mejna sluzba zagotovi, da se relevantni in ustrezni analiti¢ni
podatki PNR takoj, ko je to mogoce, dajo na voljo policijskim ali pravosodnim
organom zadevne drzave c¢lanice ali Europolu in Eurojustu v okviru njihovih
pristojnosti ter v skladu s sporazumi ali dogovori o pregonu ali izmenjavi drugih
podatkov med Avstralijo in katero koli drzavo ¢lanico Evropske unije oziroma
Europolom ali Eurojustom.

2. Policijski ali pravosodni organ drzave ¢lanice Evropske unije, Europol ali Eurojust
lahko v okviru svojih pristojnosti zahtevajo dostop do podatkov PNR ali relevantnih
in ustreznih analiti¢énih podatkov PNR, ¢e je to v posameznem primeru nujno za
prepreCevanje, odkrivanje, preiskovanje ali pregon teroristicnega ali hudega
mednarodnega kaznivega dejanja v Evropski uniji. Avstralska carinska in mejna
sluzba v skladu s sporazumi ali dogovori iz odstavka 1 zagotovi, da so taki podatki
na voljo.

10

SL



SL

POGLAVIJE 11

ZASCITNI UKREPI V ZVEZI Z OBDELAVO PODATKOV PNR

Clen 7
Varstvo podatkov in enaka obravnava

1. Za podatke PNR veljajo dolo¢be Zakona o zasebnosti (Privacy Act 1988 (Cth)), ki
ureja zbiranje, uporabo, hrambo, razkritje, varnost osebnih podatkov, dostop do njih
in spremembo teh podatkov, ki jih hrani vecina avstralskih drzavnih sluzb in agencij.

2. Avstralija zagotovi, da zas¢itni ukrepi v zvezi z obdelavo podatkov PNR v skladu s
tem sporazumom in zadevnimi nacionalnimi predpisi veljajo za vse potnike brez
diskriminacije, zlasti ne glede na drZavljanstvo, drzavo stalnega prebivalisca ali
fizi¢no prisotnost v Avstraliji.

Clen 8
Obcutljivi podatki

Avstralski carinski in mejni sluzbi je prepovedana kakrS$na koli obdelava obcutljivih podatkov
PNR. Avstralska carinska in mejna sluzba izbriSe vse podatke PNR, ki so ji preneseni in
vkljucujejo obcutljive podatke o posameznem potniku.

Clen 9

Varnost in celovitost podatkov

1. Za preprecevanje nakljucnega ali nezakonitega uniCenja ali nakljucne izgube,
spremembe, nepooblascenega razkritja ali dostopa ali drugih nezakonitih oblik
obdelave:

(a) se oprema za obdelavo podatkov PNR hrani v varnem prostoru, zavarovanem s
sistemi na visoki ravni in opremljenem z zasc¢ito pred vdorom;

(b) se podatki PNR hranijo lo¢eno od vseh drugih podatkov. Za namene
primerjave se podatki lahko pretakajo v sistem PNR, ne pa iz njega v druge
zbirke podatkov. Do sistema PNR ima dostop omejeno Stevilo uradnikov
Avstralske carinske in mejne sluzbe, ki jih glavni izvr$ni direktor posebe;j
pooblasti za obdelavo podatkov PNR za namene tega sporazuma. Zadevni
uradniki imajo dostop do sistema PNR v zavarovanih delovnih prostorih,
nedostopnih nepooblas¢enim posameznikom,;

(c) dostop uradnikov iz pododstavka (b) do sistema PNR nadzirajo sistemi za
varnostni dostop, kot je vecplastna prijava z uporabniskim imenom in geslom;

(d) se nadzoruje dostop do omrezja Avstralske carinske in mejne sluzbe ter do
vseh podatkov v sistemu PNR. Generirani zapis o nadzoru vsebuje uporabnisko
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ime, delovni prostor uporabnika, datum in ¢as dostopa, vsebino poizvedbe ter
Stevilo najdenih zapisov;

(e) Avstralska carinska in mejna sluzba vse podatke PNR prenese drugim organom
na varen nacin;

(f) se vsistemu PNR zagotovi odkrivanje napak in poro€anje o njih;

(g) se podatki PNR varujejo pred kakrSnimi koli manipulacijami, spremembami ali
dodajanjem ali uni¢enjem zaradi okvare sistema;

(h) se zbirka podatkov PNR ne sme kopirati, razen za namene njene ponovne
vzpostavitve po izgubi podatkov.

Vse krsitve varnosti podatkov, ki povzro€ijo zlasti naklju¢no ali nezakonito uni¢enje
ali naklju¢no izgubo, spremembo, nepooblas¢eno razkritje ali dostop ali druge
nezakonite oblike obdelave, se kaznujejo z u€¢inkovitimi in odvracilnimi sankcijami.

Avstralska carinska in mejna sluzba vse krsitve varnosti podatkov sporo¢i Uradu
avstralskega informacijskega pooblaséenca in o tem uradno obvesti Evropsko
komisijo.

Clen 10
Nadzor in odgovornost

Spostovanje pravil o varstvu podatkov s strani drzavnih organov, ki obdelujejo
podatke PNR, nadzira avstralski informacijski pooblaS¢enec, ki je v skladu z
dolo¢bami Zakona o zasebnosti pristojen za preiskavo, ali agencije spostujejo Zakon
o zasebnosti, ter nadzor in preiskavo, v kolik§ni meri Avstralska carinska in mejna
sluzba spostuje Zakon o zasebnosti.

Avstralska carinska in mejna sluzba je v skladu z Zakonom o zasebnosti vzpostavila
ureditev, ki avstralskemu informacijskemu pooblas¢encu omogoca, da izvaja redne
uradne revizije vseh oblik ravnanja Avstralske carinske in mejne sluzbe s
podatki PNR EU, izvajanja politik in postopkov ter dostopa do njih.

Avstralski informacijski pooblas¢enec obravnava zlasti zahtevke, ki jih vlozi
posameznik glede varstva svojih pravic in svobos¢in v zvezi z obdelavo osebnih
podatkov, in sicer ne glede na drzavljanstvo ali drzavo stalnega prebivalis¢a. Zadevni
posameznik je obveScen o odlocitvah glede zahtevka. Avstralski informacijski
pooblaséenec zadevnim posameznikom pomaga pri uveljavljanju njihovih pravic iz
tega sporazuma, zlasti pravic do dostopa, popravka in odskodnine.

Posamezniki imajo tudi pravico, da pri varuhu ¢lovekovih pravic Commonwealtha
vloZijo pritozbo zaradi ravnanja Avstralske carinske in mejne sluzbe.
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Clen 11
Preglednost

Avstralija od letalskih prevoznikov zahteva, da potnikom zagotovijo jasne in iz¢rpne
informacije v zvezi z zbiranjem, obdelavo in namenom uporabe podatkov PNR. Te
informacije se po moznosti zagotovijo ob rezervaciji leta.

Avstralija da javnosti na voljo informacije o namenu zbiranja in uporabe
podatkov PNR s strani Avstralske carinske in mejne sluzbe, in sicer zlasti na
zadevnih vladnih spletnih straneh. Mednje spadajo informacije o tem, kako zahtevati
dostop, popravek in odSkodnino.

Clen 12
Pravica do dostopa

Vsak posameznik ima na zahtevo, ki jo predlozi Avstralski carinski in mejni sluzbi,
pravico do dostopa do svojih podatkov PNR. Dostop se zagotovi brez neupravicenih
omejitev ali neupravi¢enega odlasanja. Ta pravica je zagotovljena v Zakonu o
svobodi informiranja (Freedom of Information Act 1982 (Cth)) in Zakonu o
zasebnosti. Pravica do dostopa vklju€uje tudi moznost zahtevati in pridobiti vpogled
v dokumente, ki jih hrani Avstralska carinska in mejna sluzba, v zvezi s tem, ali so
bili podatki, ki se nanaSajo na posameznika, preneseni ali dani na voljo, ter v zvezi z
informacijami o prejemnikih ali kategorijah prejemnikov, ki so jim bili podatki
razkriti.

Za razkritje informacij v skladu z odstavkom 1 lahko veljajo razumne pravne
omejitve avstralske zakonodaje za zascito prepreCevanja, odkrivanja, preiskovanja ali
pregona kaznivih dejanj ter za zas€ito javne ali nacionalne varnosti, ob ustreznem
upostevanju legitimnih interesov zadevnega posameznika.

Posameznik je o zavrnitvi ali omejitvi dostopa pisno obvescen v tridesetih (30) dneh
oziroma v daljSem roku, ¢e je tako doloceno z zakonom. Obenem se mu sporocijo
dejanski ali pravni razlogi, na katerih temelji odlo¢itev. To sporocilo se lahko opusti,
¢e obstaja razlog iz odstavka 2. V vseh primerih je posameznik poucen o pravici do
pritozbe zoper odlocitev Avstralske carinske in mejne sluzbe. Pritozba se vlozi pri
avstralskem informacijskem pooblas¢encu. Posameznik je poucen tudi o moznostih
uveljavljanja pravnih sredstev v upravnih in sodnih postopkih, ki jih zagotavlja
avstralska zakonodaja.

Kadar posameznik v skladu z odstavkom 3 vlozi pritozbo pri avstralskem
informacijskem pooblas¢encu, je formalno obvescen o odloc€itvi v zvezi s preucitvijo
pritozbe. Posameznik prejme vsaj potrdilo v zvezi s spoStovanjem njegovih pravic do
varstva podatkov v skladu s tem sporazumom.

Avstralska carinska in mejna sluzba podatkov PNR ne razkriva javnosti, razen
posameznikom, katerih podatki PNR se obdelujejo, ali njihovim zastopnikom.
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Clen 13
Pravica do popravka in izbrisa

Vsak posameznik ima v primeru neto¢nih podatkov pravico zahtevati popravek
svojih podatkov PNR, ki jih obdeluje Avstralska carinska in mejna sluzba. Popravek
lahko pomeni izbris.

Zahteve za popravek podatkov PNR, ki jih hrani Avstralska carinska in mejna
sluzba, se lahko v skladu z Zakonom o svobodi informiranja ali Zakonom o
zasebnosti vlozijo neposredno pri Avstralski carinski in mejni sluzbi.

Avstralska carinska in mejna sluzba opravi vsa potrebna preverjanja v skladu z
zahtevo in brez nepotrebnega odlasanja obvesti posameznika, ali so bili njegovi
podatki PNR popravljeni ali izbrisani. Posameznik je o tem pisno obveséen v
tridesetih (30) dneh oziroma v daljSem roku, ¢e je tako dolo¢eno z zakonom, in
poucen o pravici do pritozbe zoper odlocitev Avstralske carinske in mejne sluzbe, ki
se vlozi pri avstralskem informacijskem pooblas¢encu, ter o moznostih uveljavljanja
pravnih sredstev v upravnih in sodnih postopkih, ki jih zagotavlja avstralska
zakonodaja.

Kadar posameznik v skladu z odstavkom 3 vlozi pritozbo pri avstralskem
informacijskem pooblas¢encu, je formalno obvescen o odloc€itvi v zvezi s preucitvijo
pritoZbe.

Clen 14

Pravica do od$kodnine

Vsak posameznik ima pravico do ucinkovitih pravnih sredstev v upravnih in sodnih
postopkih, ¢e so krSene njegove pravice iz tega sporazuma.

Vsak posameznik, ki je utrpel Skodo zaradi nezakonitega postopka obdelave ali
katerega koli dejanja, ki je nezdruZljivo s pravicami iz tega sporazuma, ima pravico
do ucinkovitih pravnih sredstev, ki lahko obsegajo tudi odskodnino od Avstralije.
Pravice iz odstavkov 1 in 2 so posameznikom podeljene ne glede na drzavljanstvo ali
drzavo izvora, stalno prebivalis¢e ali fizi€no prisotnost v Avstraliji.
Clen 15
Avtomatizirana obdelava podatkov PNR

Avstralska carinska in mejna sluzba ali drugi drzavni organi iz Priloge 2 ne smejo
sprejeti odlocitve, ki bi imela negativen pravni uc¢inek na potnika ali bi pomembneje

vplivala nanj, izklju¢no na podlagi avtomatizirane obdelave podatkov PNR.

Avstralska carinska in mejna sluzba ne izvaja avtomatizirane obdelave podatkov na
podlagi obcutljivih podatkov.
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Clen 16
Hramba podatkov

Podatki PNR se hranijo najvec pet let in pol od dneva, ko jih je Avstralska carinska
in mejna sluzba prvic prejela. Podatki PNR se v tem obdobju hranijo v sistemu PNR
le za namene prepre¢evanja, odkrivanja, preiskovanja in pregona teroristi¢nih ali
hudih mednarodnih kaznivih dejanj, v skladu z naslednjim:

(a) v treh letih po prejemu so vsi podatki PNR, dostopni samo omejenemu Stevilu
uradnikov Avstralske carinske in mejne sluzbe, ki jih glavni izvrSni direktor te
sluZbe pooblasti za ugotavljanje istovetnosti potnikov, ki bi jih lahko zanimali;

(b) od treh let po prejemu do konca petinpolletnega obdobja se podatki PNR
hranijo v sistemu PNR, prikrijejo pa se vsi podatkovni elementi, ki bi lahko
sluzili ugotovitvi istovetnosti potnika, s katerim so povezani podatki PNR.
Tako anonimizirani podatki PNR so dostopni le omejenemu Stevilu uradnikov
Avstralske carinske in mejne sluzbe, ki imajo posebno pooblastilo glavnega
izvr$nega direktorja te sluzbe za opravljanje analiz v zvezi s teroristi¢nimi ali
hudimi mednarodnimi kaznivimi dejanji. Popoln dostop do podatkov PNR
lahko dovoli le ¢lan viSjega izvrSnega urada Avstralske carinske in mejne
sluzbe, ¢e je to potrebno za izvedbo preiskave za namene preprecevanja,
odkrivanja, preiskovanja in pregona teroristicnih in hudih mednarodnih
kaznivih dejan;.

Za anonimizacijo se prikrijejo naslednji podatkovni elementi PNR:

(a) 1me (imena);

(b) druga imena v PNR, vklju¢no s §tevilom potnikov v PNR;

(c) vse dostopne kontaktne informacije (vkljucno z izvorom informacij);

(d) splosne opombe, vklju¢no z drugimi dodatnimi informacijami (OSI),
posebnimi informacijami v zvezi s storitvami (SSI) in posebnimi zahtevami v
zvezi s storitvami (SSR), ¢e vsebujejo kakr$ne koli informacije, s katerimi bi se
lahko ugotovila istovetnost fizine osebe; ter

(e) kateri koli zbrani predhodni obdelovalni podatki o potnikih (APP) ali
predhodni podatki o potnikih (API), ¢e vsebujejo kakrsne koli informacije, na
podlagi katerih bi se lahko ugotovila istovetnost fizi€ne osebe.

Ne glede na odstavek 1 se podatki PNR, ki so potrebni v okviru posebne preiskave,
pregona ali izvrSevanja sankcij v zvezi s teroristicnimi ali hudimi mednarodnimi
kaznivimi dejanji, lahko obdelujejo za namene take preiskave, pregona ali
izvrSevanja sankcij. Podatki PNR se lahko hranijo do konca zadevne preiskave ali
pregona ali do izvrSitve sankcije.

Po izteku obdobja hrambe podatkov, doloCenega v odstavkih 1 in 3, se podatki PNR
trajno izbrisejo.
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Clen 17
Zapisovanje in dokumentiranje podatkov PNR

Avstralska carinska in mejna sluzba zaradi preverjanja zakonitosti obdelave
podatkov, notranjega spremljanja ter zagotavljanja neopore¢nosti in varnosti
podatkov zapiSe ali dokumentira vsako obdelavo podatkov PNR, vklju¢no z
dostopanjem, vpogledom in prenosom, ter vse zahteve organov Avstralije ali tretjih
drzav za podatke PNR, tudi ¢e so zavrnjene.

Zapisi ali dokumentacija, pripravljeni na podlagi odstavka 1, se uporabljajo le za
namene nadzora in revizij, vklju¢no s preiskovanjem in odlocanjem v zadevah, ki se
nanasajo na nepooblaSc¢eni dostop.

Zapisi ali dokumentacija, pripravljeni na podlagi odstavka 1, se na zahtevo posljejo
avstralskemu informacijskemu pooblasc¢encu. Avstralski informacijski pooblas¢enec
uporabi te informacije le za nadzor varstva podatkov, za zagotavljanje pravilne
obdelave podatkov ter njihove neoporecnosti in varnosti.

Clen 18

Izmenjava podatkov PNR z drugimi drZzavnimi organi Avstralije

Avstralska carinska in mejna sluzba lahko izmenjuje podatke PNR le s tistimi
drzavnimi organi Avstralije, ki so navedeni v Prilogi 2, in le v skladu z naslednjimi
za$¢itnimi ukrepi:

(a) drzavni organi, prejemniki podatkov, v zvezi s podatki PNR upostevajo
za$¢itne ukrepe, kakor so dolo¢eni v tem sporazumu;

(b) podatki se izmenjujejo izklju¢no za namene iz Clena 3;
(c) podatki se izmenjujejo za vsak primer posebej, razen ¢e so anonimizirani;

(d) Avstralska carinska in mejna sluzba pred izmenjavo podatkov skrbno oceni
njihovo ustreznost. Izmenjajo se samo tisti posebni podatkovni elementi PNR,
ki so v doloCenih okoli§¢inah jasno izkazani kot nujni. V vsakem primeru se
izmenja ¢im bolj omejena koli¢ina podatkov;

(e) drzavni organi, prejemniki podatkov, zagotovijo, da se podatki nadalje ne
razkrivajo brez dovoljenja Avstralske carinske in mejne sluzbe, ki dovoljenje
izda le za namene iz ¢lena 3 Sporazuma.

Seznam organov iz Priloge 2 se lahko spremeni z izmenjavo diplomatskih not med
pogodbenicama, da se vkljucijo:

(a) morebitne naslednice sluzb ali agencij, ki so navedene v Prilogi 2; ter

(b) morebitne nove sluzbe in agencije, ustanovljene po zacetku veljavnosti tega
sporazuma, katerih naloge so neposredno povezane s prepreCevanjem,
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(©)

odkrivanjem, preiskovanjem ali pregonom teroristi¢nih ali hudih mednarodnih
kaznivih dejanj; ter

morebitne obstojece sluzbe in agencije, katerih naloge postanejo neposredno
povezane s preprecevanjem, odkrivanjem, preiskovanjem ali pregonom
teroristi¢nih ali hudih mednarodnih kaznivih dejan;j.

Pri prenosu analiticnih podatkov, ki vsebujejo podatke PNR, pridobljene v skladu s
tem sporazumom, se upoStevajo zasCitni ukrepi iz tega Clena, ki veljajo za
podatke PNR.

Ta ¢len v niCemer ne preprecuje razkritja podatkov PNR, kadar je to potrebno za
namene Clena 3(4) in (5) ter ¢lena 10.

Clen 19

Prenosi podatkov organom tretjih drzav

Avstralska carinska in mejna sluzba lahko prenese podatke PNR le doloCenim
organom tretjih drzav v skladu z naslednjimi zasc¢itnimi ukrepi:

(a)

(b)

(c)

(d)
(e)

®

(2

Avstralska carinska in mejna sluzba je prepricana, da organ tretje drzave,
prejemnik podatkov, soglaSa s tem, da bo v zvezi s prenesenimi podatki
uposteval iste zascitne ukrepe, kakor so doloceni v tem sporazumu;

podatke PNR sme prejeti le organ tretje drzave, Cigar naloge so neposredno
povezane s prepreCevanjem, odkrivanjem, preiskovanjem in pregonom
teroristi¢nih ali hudih mednarodnih kaznivih dejanj;

podatki se prenesejo izkljuéno za namene preprecevanja, odkrivanja,
preiskovanja in pregona teroristicnih ali hudih mednarodnih kaznivih dejanj,
kakor je dolo¢eno v ¢lenu 3;

podatki se prenesejo le za vsak primer posebej;

Avstralska carinska in mejna sluzba pred prenosom podatkov skrbno oceni
njihovo ustreznost. Prenesejo se samo tisti posebni podatkovni elementi PNR,
ki so v dolo¢enih okoli§¢inah jasno izkazani kot nujni. V vsakem primeru se
prenese ¢im bolj omejena koli¢ina podatkov;

kadar je Avstralski carinski in mejni sluzbi znano, da se prenesejo podatki, ki
se nanasajo na drzavljana drzave Clanice ali osebo s stalnim prebivaliS¢em v
drzavi €lanici, se pristojni organi zadevne drzave ¢lanice o tem obvestijo takoj,
ko je to mogoce;

Avstralska carinska in mejna sluzba je prepriana, da organ tretje drzave,
prejemnik podatkov, soglaSa s tem, da bo podatke PNR hranil le toliko Casa,
dokler ne bo zakljucena zadevna preiskava ali pregon ali dokler ne bo izvrSena
sankcija ali dokler bo to potrebno za namene iz ¢lena 3(4), v vsakem primeru
pa le toliko Casa, kolikor bo potrebno;

17

SL



SL

(h) Avstralska carinska in mejna sluzba je prepriana, da organ tretje drzave,
prejemnik podatkov, soglasa s tem, da podatkov PNR ne bo prenesel naprej;

(i)  Avstralska carinska in mejna sluzba po potrebi zagotovi, da je potnik obvescen
o prenosu podatkov PNR, ki se nanasajo nanj.

Pri prenosu analiticnih podatkov, ki vsebujejo podatke PNR, pridobljene v skladu s
tem sporazumom, se upoStevajo zasCitni ukrepi iz tega Clena, ki veljajo za
podatke PNR.

Ta ¢len v ni€emer ne preprecuje razkritja podatkov PNR, kadar je to potrebno za
namene Clena 3(4).

POGLAVIJE 111

NACINI PRENOSA

Clen 20

Metoda prenosa

Pogodbenici za namene tega sporazuma zagotovita, da letalski prevozniki prenesejo
podatke PNR Awvstralski carinski in mejni sluzbi izklju¢no na podlagi metode ,,push® in v
skladu z naslednjimi postopki:

(a)

(b)
(c)

letalski prevozniki prenesejo podatke PNR elektronsko v skladu s tehni¢nimi
zahtevami Avstralske carinske in mejne sluzbe, v primeru tehni¢ne okvare pa na
kakrsSen koli drug ustrezen nacin, ki zagotavlja ustrezno raven varnosti podatkov;

letalski prevozniki prenesejo podatke PNR z uporabo dogovorjenih oblik sporocanja;

letalski prevozniki prenesejo podatke PNR na varen nacin z uporabo enotnih
protokolov, ki jih zahteva Avstralska carinska in mejna sluzba.

Clen 21
Pogostost prenosa

Pogodbenici zagotovita, da letalski prevozniki Avstralski carinski in mejni sluzbi
prenesejo vse zahtevane podatke PNR na nacin, kakor je opisan v ¢lenu 20, v najvec
petih nacrtovanih ¢asovnih obdobjih za prenose v zvezi z dolo¢enim letom, pri Cemer
se prvi prenos opravi do 72 ur pred nacrtovanim odhodom. Avstralska carinska in
mejna sluzba letalskim prevoznikom sporoci ¢asovna obdobja, ki so dolocena za
prenose podatkov.

V posebnih primerih, kadar je mogoce sklepati, da je zgodnji dostop nujen za
odzivanje na posebno groznjo v zvezi s teroristicnimi ali hudimi mednarodnimi
kaznivimi dejanji, sme Avstralska carinska in mejna sluzba od letalskega prevoznika
zahtevati, da ji zagotovi podatke PNR pred prvim nacrtovanim prenosom. Avstralska
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carinska in mejna sluzba pri izvrsevanju te diskrecijske pravice deluje preudarno in
sorazmerno ter uporablja izklju¢no metodo ,,push*.

V posebnih primerih, kadar je mogoce sklepati, da je dostop nujen za odzivanje na
posebno groznjo v zvezi s teroristi¢nimi ali hudimi mednarodnimi kaznivimi dejanji,
sme Avstralska carinska in mejna sluzba od letalskega prevoznika zahtevati, da ji
zagotovi podatke PNR med obdobji za redne prenose iz odstavka 1 ali po njih.
Avstralska carinska in mejna sluzba pri izvrSevanju te diskrecijske pravice deluje
preudarno in sorazmerno ter uporablja izklju¢no metodo ,,push*.

POGLAVIJE IV

IZVEDBENE IN KONCNE DOLOCBE

Clen 22
Neodstopanje/razmerje z drugimi pravnimi akti

Ta sporazum ne ustvarja ali podeljuje nobenih pravic ali koristi osebam ali
subjektom zasebnega ali javnega prava. Vsaka pogodbenica zagotovi, da se dolocbe
tega sporazuma pravilno izvajajo.

Ta sporazum v niCemer ne omejuje pravic ali zaSCitnih ukrepov iz avstralske
zakonodaje.

Ta sporazum v ni¢emer ne pomeni odstopanja od veljavnih obveznosti iz
dvostranskih pravnih aktov o medsebojni pravni pomo¢i med Avstralijo in drzavami
¢lanicami Evropske unije v zvezi s pomoc¢jo pri zahtevah za podatke, ki sluzijo kot
dokazi v kazenskem postopku v zvezi s teroristiénimi ali hudimi mednarodnimi
kaznivimi dejanji.

Clen 23
ResSevanje sporov in prenehanje izvajanja Sporazuma

V vseh sporih glede razlage, uporabe ali izvajanja tega sporazuma in s tem povezanih
zadevah se pogodbenici posvetujeta, da bi dosegli obojestransko zadovoljivo resitev,
vkljucno s tem, da se vsaki pogodbenici omogoci, da v razumnem roku izpolni svoje
obveznosti.

Ce posvetovanja ne pripeljejo do resitve spora, lahko vsaka pogodbenica prencha
izvajati ta sporazum s pisnim uradnim obvestilom po diplomatski poti, pri ¢emer
takSno prenehanje izvajanja uc¢inkuje 120 dni od datuma uradnega obvestila, razen ¢e
ni dogovorjeno drugace.

Sporazum se spet zacne izvajati, takoj ko je dosezena obojestransko zadovoljiva
reSitev spora.

Ne glede na prenehanje izvajanja tega sporazuma se vsi podatki, ki jih je Avstralska
carinska in mejna sluzba prejela v okviru tega sporazuma, Se naprej obdelujejo v
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skladu z zas¢itnimi ukrepi iz tega sporazuma, vkljuéno z doloc¢bami o hrambi in
brisanju podatkov.

Clen 24
Posvetovanje in pregled

Pogodbenici se medsebojno uradno obvestita o vseh zakonodajnih ali regulativnih
spremembah, po moznosti pred njihovim sprejetjem, ki bi lahko bistveno vplivale na
izvajanje tega sporazuma. Za sklicevanja na avstralsko zakonodajo v tem sporazumu
se Steje, da vkljucujejo vse zakonodajne spremembe.

Pogodbenici skupaj pregledata izvajanje tega sporazuma in s tem povezane zadeve
eno leto po zaCetku veljavnosti tega sporazuma, potem pa redno v ¢asu njegove
veljavnosti in dodatno na zahtevo katere koli pogodbenice. Pogodbenici soglasata, da
pregled zajema zlasti mehanizem prikrivanja podatkov v skladu s ¢lenom 16(1)(b),
morebitne tezave v zvezi z operativno ali stroskovno ucinkovitostjo mehanizma ter
izkusnje s podobnimi mehanizmi v drugih izpopolnjenih sistemih PNR, vklju¢no s
sistemom EU. Ce operativno in stro§kovno ucinkovit mehanizem ni na voljo, bo
dostop do podatkov omejen z arhiviranjem in moZzen le v primeru anonimiziranih
podatkov v skladu s ¢lenom 16.

Pogodbenici se vnaprej dogovorita o nacinu skupnega pregleda in se medsebojno
obvestita o sestavi zadevnih ekip. Za namene skupnega pregleda bo Evropsko unijo
zastopala Evropska komisija, Avstralijo pa Avstralska carinska in mejna sluzba.
Ekipe lahko vkljucujejo strokovnjake s podrocja varstva podatkov in pregona. Ob
upostevanju veljavnih predpisov bodo vsi udelezenci skupnega pregleda morali
upostevati zaupnost razprav in se podrediti ustreznim varnostnim preverjanjem. Za
namene skupnega pregleda Avstralska carinska in mejna sluzba zagotovi dostop do
ustrezne dokumentacije, sistemov in osebja.

Pogodbenici ocenita Sporazum, zlasti njegovo operativno ucinkovitost, najpozneje
Stiri leta po zaCetku njegove veljavnosti.

Evropska komisija po opravljenem skupnem pregledu predlozi poroc¢ilo Evropskemu
parlamentu in Svetu Evropske unije. Avstraliji se omogoc¢i predlozitev pisnih
pripomb, ki se prilozijo porocilu.

Ker bi se zaradi vzpostavitve sistema EU v zvezi s PNR lahko spremenilo ozadje
tega sporazuma, bi se morali pogodbenici v primeru uvedbe navedenega sistema
posvetovati in odlociti, ali bi bilo treba ta sporazum ustrezno prilagoditi.
Clen 25
Odpoved

Vsaka pogodbenica lahko ta sporazum kadar koli odpove s pisnim uradnim
obvestilom po diplomatski poti. Ce ni drugade dogovorjeno, zacne odpoved
ucinkovati 120 dni od datuma prejema takSnega uradnega obvestila.
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2. Ne glede na odpoved tega sporazuma se vsi podatki, ki jih je Avstralska carinska in
mejna sluzba prejela v okviru tega sporazuma, Se naprej obdelujejo v skladu z
zaS¢itnimi ukrepi iz tega sporazuma, vklju¢no z dolocbami o hrambi in brisanju

podatkov.
Clen 26
Veljavnost sporazuma
1. V skladu s ¢lenom 25 ta sporazum velja sedem let od zacetka njegove veljavnosti.
2. Po izteku obdobja iz odstavka 1 in morebitnega nadaljnjega obdobja podalj$anja po

tem odstavku se Sporazum podaljSa za nadaljnjih sedem let, razen ¢e ena
pogodbenica drugo pogodbenico najmanj dvanajst mesecev vnaprej pisno uradno
obvesti po diplomatski poti, da veljavnosti Sporazuma ne namerava podaljsati.

3. Ne glede na prenehanje veljavnosti tega sporazuma se vsi podatki, ki jih je
Avstralska carinska in mejna sluzba prejela v okviru tega sporazuma, $e naprej
obdelujejo v skladu z za$¢itnimi ukrepi iz tega sporazuma, vklju¢no z doloc¢bami o
hrambi in brisanju podatkov.

Clen 27

Podatki PNR, prejeti pred za¢etkom veljavnosti tega sporazuma

Avstralija z vsemi podatki PNR, ki jih ima Avstralska carinska in mejna sluzba ob zacetku
veljavnosti tega sporazuma, ravna v skladu z dolo¢bami tega sporazuma. Vendar do
1. januarja 2015 ni treba prikriti nobenih podatkov.

Clen 28
Ozemeljska uporaba

1. Ob upostevanju odstavkov 2 do 4 se ta sporazum uporablja na ozemlju, na katerem
veljata Pogodba o Evropski uniji in Pogodba o delovanju Evropske unije, ter na
ozemlju Avstralije.

2. Ta sporazum se za Dansko, Zdruzeno kraljestvo ali Irsko uporablja le, ¢e Evropska
komisija pisno uradno obvesti Avstralijo, da so se Danska, Zdruzeno kraljestvo ali
Irska odlocile, da jih ta sporazum zavezuje.

3. Ce Evropska komisija uradno obvesti Avstralijo pred zaéetkom veljavnosti tega
sporazuma, da se bo le-ta uporabljal za Dansko, Zdruzeno kraljestvo ali Irsko, se ta
sporazum uporablja na ozemlju zadevne drzave od istega dne kot za druge drzave
¢lanice EU, ki jih ta sporazum zavezuje.

4. Ce Evropska komisija uradno obvesti Avstralijo po zaletku veljavnosti tega
sporazuma, da se le-ta uporablja za Dansko, Zdruzeno kraljestvo ali Irsko, se ta
sporazum uporablja na ozemlju zadevne drzave od prvega dne po tem, ko Avstralija
prejme obvestilo.
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Clen 29
Koné¢ne doloc¢be

1. Ta sporazum zacéne veljati prvi dan meseca, ki sledi dnevu, ko se pogodbenici uradno
obvestita, da sta zakljucili za ta namen potrebne notranje postopke.

2. Ta sporazum nadomesti Sporazum med Evropsko unijo in Avstralijo o obdelavi in
posredovanju podatkov iz evidence podatkov o potnikih Evropske unije s strani
letalskih prevoznikov Avstralski carinski sluzbi, ki je bil podpisan v Bruslju
30. junija 2008 in se bo z za¢etkom veljavnosti tega sporazuma prenehal uporabljati.

V..., dne...; v dveh izvirnikih v angleskem jeziku. Ta sporazum je sestavljen tudi v
bolgarskem, ceskem, danskem, estonskem, finskem, francoskem, grSkem, italijanskem,
latvijskem, litovskem, madzarskem, malteSkem, nemsSkem, nizozemskem, poljskem,
portugalskem, romunskem, slovaskem, slovenskem, §panskem in §vedskem jeziku, pri ¢emer
je vsaka razli¢ica enako verodostojna. V primeru razlik med jezikovnimi razli¢icami prevlada
anglesko besedilo.

ZA EVROPSKO UNIJO
e

ZA AVSTRALIJO
b+
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Priloga 1

Podatki PNR, opredeljeni v ¢lenu 2(f), ki jih morajo letalski prevozniki zagotoviti Avstralski
carinski in mejni sluzbi, vendar le v obsegu, v katerem jih ze zbirajo:

10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

. Koda lokatorja evidence PNR

Datum rezervacije/izdaje vozovnice
Predvideni datum(-i) potovanja
Ime/imena

Dostopne informacije v zvezi s programi zvestobe in informacije o ugodnostih (tj.
brezpla¢ne vozovnice, potovanja v visjem potovalnem razredu itd.)

Druga imena v PNR, vklju¢no s Stevilom potnikov v PNR
Vse dostopne kontaktne informacije (vklju¢no z izvorom informacij)

Vse dostopne informacije o placilu/obracunavanju (ne vkljucujejo ostalih informacij o
transakciji, ki so povezane s kreditno kartico ali raCunom in ki niso v zvezi s potovalno
transakcijo)

Nacrt potovanja za posamezno PNR

Turisti¢na agencija / potovalni agent

. Informacije o letih pod skupno oznako

Razdeljene/loc¢ene informacije
Potovalni status potnika (vkljucno s potrditvijo in prijavo na let)

Informacije na vozovnici, vklju¢no s Stevilko vozovnice, enosmernimi vozovnicami in
podatki o Automated Ticket Fare Quote

Vse informacije o prtljagi

Informacije v zvezi s sedezem, vkljucno s Stevilko sedeza
Splosne opombe, vkljucno z informacijami OSI, SSI in SSR
Vse zbrane informacije APIS

Vse pretekle spremembe v PNR iz tock 1 do 18
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Priloga 2

Seznam drugih drzavnih organov Avstralije, s katerimi lahko Avstralska carinska in mejna
sluzba izmenjuje podatke PNR:

1. Avstralska komisija za kazniva dejanja;

2. Auvstralska zvezna policija;

3. Auvstralska varnostno-obves¢evalna organizacija;

4. Generalni javni tozilec Commonwealtha;

5. Ministrstvo za priseljevanje in drzavljanstvo;

6. Urad za varnost prometa, Ministrstvo za infrastrukturo in promet.
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